
観光と歴史

Tanabata Festival / Various Festival / Tradition / Flower /

Shrine / Temple / Ancient Tomb / Remains and Tradition /

Minoji / General and Site of Castle / Historical Figure / Facility /

Bishu Textile / Ichinomiya Morning

Guest
Rectangle



ワッショーいちのみや

Ta
n

a
b

a
ta

 Fe
stiva

l

Ichinomiya Tanabata Festival Cosplay Parade

Textile Thanksgiving Ichinomiya Tanabata Festival

Ta
n

a
b

a
ta

 Fe
stiva

l

Bon Festival Dance

　一宮市民の守り神として崇敬される真清田神社の

祭神天火明命の母神、萬幡豊秋津師比売命は太古

から、織物の神として知られ、そのご加護によって、当

地方の織物業が発達したといわれることから、毎年7月

の最終日曜日をフィナーレとする木曜日からの4日間、織

物と縁の深い牽牛、織女に因み全市をあげて『おりも

の感謝祭一宮七夕まつり』が繰り広げられる。

　昭和31年（1956）に開始された一宮七夕まつりは、

市民の夏の最大イベントとして根をおろし、仙台・平塚

の七夕まつりと並びその飾り付けの絢爛豪華さは内外

の観光客から日本三大七夕まつりの一つと称賛される

程で、会期中の人出は100万人を超える。なかでも「御

衣奉献大行列」は、延々300mにもおよぶ大行列であ

る。他にも、「一宮七夕まつりコスプレパレード」、「盆踊り

大会」、「ワッショーいちのみや」など多彩な行事が行わ

れる。
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　毎年５月第４日曜日に萩原商店街で開催
される、今では全国的にも数少ないお祭り。
全国からチンドンマンが集まりパフォーマ
ンスを競い合う「全国選抜チンドンコンクー
ル」が目玉の一つ。　
　また、秋には「素人チンドン大会」が開催さ
れる。　　　 　　　  （萩原町　萩原商店街）

　夏の風物詩である「一宮七夕まつり」や
秋の「だいだいフェスタ大集合」に連動す
る冬のイベント。20万球の色鮮やかイルミ
ネーションが一宮駅周辺を美しく彩る。駅
西口では、市民が参加するイルミネーション
作品展を開催する。　　　  （一宮駅周辺）

素人チンドン大会

12月上旬～翌年1月中旬

10月上旬～下旬 一宮だいだいフェスタ大集合 市内一円

杜の宮市

　江戸時代の門前市「三八市」の復活を目指
す地域の想いと、市民グループのまちづくりへ
の想いが重なり生まれた文化のまつり。
 真清田神社を中心にアート、クラフト、ワーク
ショップやフード、ライブまで幅広いブースが
1km以上軒を連ね、毎回3万人を超える人出で
賑わう。

Morinomiya ichi

Winter Tanabata Carnival “Ichinomiya Illumination”

大江川緑道他

　毎年8月14日は岐阜県羽島
市との共催で濃尾大花火が開
催される。木曽川に浮かぶまき
わら舟が幻想的な彩りを添える
なか、尾張地方随一の大きさの
20号（2尺玉）の大玉をはじめ、
色とりどりの花火が打ち上げら
れる。
　濃尾大花火の歴史は古く、明
治25年（1892）に仕掛花火や
打上げ花火が催された起川祭
が始まりである。平成5年（1993）には木曽川を挟む両岸の尾西市（現在の一宮市）と羽島市の共催に
よって運営され、これまでの規模を超える大きなものに発展した。
　また、まきわら舟は、心柱に1年の月数を表す柱提灯を12張、その下に１年の日数を表す小提灯を365
張飾るほか、屋形の軒周りにも提灯を飾り、川面を彩っている。 　　　　　　　　  　 　　　　 （起）

　１０月の第４日曜日とその前日に開催する市民参
加のイベント。尾西庁舎と尾西第一中学校を結ぶ
ルートがメイン会場で、十二単を着た織姫、童女が 2 台
の輦台に担がれて登場する「織姫パレード」のほか、

「みこし・仮装パレード」が華やかに展開される。
（東五城・三条）

れん だい
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　国登録有形文化財である旧林家住宅（尾西歴史
民俗資料館別館）庭園で、美しい紅葉とともにさま
ざまな催事を楽しむことができる。　　　 （起）

もみじまつり Maple Festival

大江川緑道の桜 Cherry blossoms along the Oegawa pedestrian path

　大江川緑道（大乗公園～須ヶ崎橋）、青木川河畔、浅井山公園、木曽川堤、稲荷公園、真清田神社、尾西
緑道の桜を中心とした春のまつりである。大江川緑道の桜は、期間中ライトアップされ幻想的である。

（県指定無形民俗文化財）
（Toka Festival）

Amazake（Sweet Wine）Festival
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　妙興寺（長嶋山妙興報恩禅寺）は、貞和4年（1348）滅宗宗興を開山とする臨済宗妙心寺派の寺院である。
伽藍は、貞治4年（1365）に完成したとされている。南北朝時代、尾張の北朝勢力の拠点として隆盛を極めた。

鬱蒼とした樹林に包まれた境内地は県指定史跡であるほ
か、「妙興寺文書」、「紙本著色足利義教像」、「絹本著色
仏涅槃図」、「紙本著色豊太閤画像」をはじめ、多くの文
化財を保有する。幾度かの災害により、多くの建造物が失
われたが、国指定重要文化財の勅使門は創建当初来の
姿を今日に至るまで伝えている。
　当門には文和2年（1353）後光厳天皇より賜った勅額

「国中無双禅刹」が掛かっている。       （大和町妙興寺）
こく ちゅう む そう ぜん さつ

Myokoji Temple

石庭（尼連禅河）Rock Garden

ちょくし

うっ そう

▼

　「一宮」とは古く平安時代から既に用いられた名称である。
国司がその国に赴いたとき、一番初めに参拝する神社を「一
の宮」といった。真清田神社は尾張の国の「一の宮」であっ
た。したがって、たいへん由緒も深く、信仰も厚い神社として広
く知られている。御位をあらわす「一の宮」の名は、いつしか
神社を中心として発達したこの地の地名として用いられるよう
になった。祭神天 火 明 命は天照大神の孫にあたり、鏡造り
の祖といわれ、また尾張人の遠祖ともいわれている。
　祭神の母の萬幡豊秋津師比売命は織物の神として、同じ
境内の服織神社に祀られている。また、宝物館に展示されて
いる神宝の内「舞楽面」12面は重要文化財に指定されている
ほか、県・市の文化財に指定されている宝物も数多くある。
　　　　　　　　　　　　　　　　　　 （真清田1丁目）

Masumida Shrine

服織神社 Hatori Shrine
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　室町時代中ごろ､浄瑠璃や歌
舞伎などで名高い照手姫が常陸
(茨城県)の城主､小栗判官助重
と京都へ向かう鎌倉街道沿いの
同所で、小袖を掛けて休息したと
伝えられている。　(牛野通2丁目)

　日本武尊が熱田の森(熱田神
宮)から伊吹山に向かう途中､こ
の石で剣を研いだという伝説か
ら｢剣研石｣ともいわれる。

(大和町戸塚)

　この古墳群は、古来「四十塚」と
呼ばれ、50基以上の古墳があっ
た。県文化財に指定されているもの
は5基（愛宕塚古墳、岩塚古墳、
毛無塚古墳、小塞神社古墳、桃塚
古墳）で、いずれも古墳時代後期
の築造と考えられる。出土品は、市
博物館に展示されている。

（浅井町尾関）

Shrine,Tem
ple,and

 A
ncient Tom

b

　祭神は、三輪の神と呼ばれる大物主神。稲作
豊穣、酒造り、疫病除け、縁結び等、生活全般
の守護神である。
　奈良県桜井市の大神神社と同名であり、大和
系の先人が当地に移り住み、三輪の神を祀った
ことに始まったと伝わる由緒ある神社。延長５
年（927）に纏められた「延喜式神名帳」にお
いて、尾張国中島郡に「大神神社　名神大」と
記されている。
　神宝として、市指定文化財の木造狛犬１対、
刀剣３振が市博物館に寄託されている。

（花池）

おおものぬしのかみ

まと

まつ

　寺伝によると、天禄元年（970）、尾張公藤原実頼
の冥福を祈るため薬師如来を像造し、小野院極楽
寺と号したのが始まりとされている。その後、大洪水に
より流失するが、明応６年（1497）、田園より薬師如
来像が出現。領主の大願により修理される。大永５
年（1525）に曹洞宗に改宗し、正保５年（1648）に仙
境山禅林寺と改めて現在に至る。
　東海四十九薬師霊場十二番札所であり、薬師堂
内に国指定重要文化財の薬師如来坐像、日光・月
光菩薩像、十二神将像を安置している。

（浅野）

Zenrinji Temple
禅林寺

ふじわらのさねより

大神神社
おお みわ

Omiwa Shrine

あたごづか

け な し づ か おぜき
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　起宿は現在の一宮市起近辺で、木曽川の
起渡船場のある宿場町で水陸交通の拠点とし
て賑わい、起村、富田村、西五城村、小信中島
村、東五城村が宿役を負担していた。本陣・脇
本陣が各1軒、旅籠屋22軒で渡し場を控えて
いること、美濃路の行程のほぼ真ん中に当たる
ことから休泊する大名も多かった。
　また、将軍や朝鮮通信使等の渡河に際して
は木曽川に船橋を架けた。本陣・脇本陣ともに
下町にあり、本陣は加藤家、脇本陣は林家が
務め、林家は船庄屋、村庄屋も兼帯した。脇本
陣は明治24年（1891）の濃尾地震で倒壊した
のち、大正初めごろ建てられた旧林家住宅（国
登録有形文化財）が尾西歴史民俗資料館別館
として公開されている。　　　　　　   （起）

は た ご

起宿脇本陣跡の庭園
（国登録記念物）
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　貧しく寂しく苦しき中にも志をまげず、28年の生涯を終
えた井口唯志の碑。彼が感性豊かな少年期を過ごしたこの
地に立つ。
　大正から昭和にかけて執筆発表した「幻の十字架」「白
蛾」等の小説・随筆はたぐい稀にみる才能に溢れ、その文
蹟は今も生き続けている。　　　  　　（浅井町大日比野）
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　日本のほぼ中央、愛知県北西部に位置する一宮市。「尾
州」と呼ばれたこの土地を優雅に流れる木曽川は、肥沃な土
地を生み出した。人々は自然の恵みを活かして綿花や桑を栽
培し、それらを木綿や絹織物といった形にしてきた。
　江戸中期に真清田神社の門前で始まった三八市に代表さ
れる「市」での織物の売買や行商を通じて、尾州には多くの
情報が集まった。その情報をもとに磨かれた確かな技術によ
り、一宮は縞木綿の一大産地として名を馳せた。
　近代にはいち早く工業化に成功。豊富で良質な木曽川の
水を利用し、毛織物工業は繁栄していく。糸が交わり、美しい
布地が織られるように、水と人、人と人の交流が尾州織物を大
きく発展させたのである。
　尾州産地では、糸から生地になるまでの全ての工程を完結
できることから、その連携の妙が織りなす多彩な表現力と高い
品質が国内のみならず海外でも幅広く評価され、イギリスのハ
ダースフィールド、イタリアのビエラと並び、世界三大毛織物産地
と称されている。

尾州織物
Bishu Textile

　一宮の街で500店を数える喫茶店。朝の時間帯を中心にドリ
ンク代のみでトーストや卵料理、サラダなどが付く「モーニングサー
ビス」発祥の地として有名だ。
　尾州織物の隆盛によりもたらされた「ガチャマン景気」（織機を
ガチャンと動かせば万の金が儲かる）に沸いた昭和30年代前
半、繊維業者の打合せは織機の大きな音が鳴る工場を避けて
静かな喫茶店で行われた。そこで人の良いマスターが、朝のサー
ビスとして当時では貴重なゆで卵とピーナツを無料でコーヒーに
付けたのが、一宮市のモーニングサービスの始まりである。
　サービスは瞬く間に市内に広まり、半世紀以上たった今では
定番のトーストやゆで卵だけでなく、店によっては味噌汁や茶わ
ん蒸し、そば、お好み焼き、カレーなど趣向を凝らしたメニューが考
案され、多くの人 を々楽しませている。
　「一宮モーニング」として愛され続けるこのサービスは、おもてな
しの心にあふれる一宮の人 を々象徴するひとつの「文化」として
も広く知られている。

一宮モーニング
Ichinomiya Morning

Ichimin

　「いちみん」は、清らかな水の流れと清々しい風が行き交う地域でよく見か
ける、幸せを運ぶ妖精です。人と触れ合うことが大好きなので、あちこち旅を
して、多くの人と出会うことを楽しみにしています。どこかで見かけたら、声を
かけてみてください。

一宮市マスコットキャラクター いちみん

Bishu Te
xtile

 / Ic
hino

m
iya
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rning

いち

　平成 7 年（1995）4月に開園の大芝生広場を配した園内には、バラ大
花壇「ローズストリーム」、大きな屋根やクライミングウォールがある「つどいの広
場」等、いろいろな施設が設けられている。園内には様々な花木が栽植され
ており、四季折々の花にちなんだイベント「さくら祭り」、「スプリングフェスタ」、

「サマーフェスタ」、「オータムフェスタ」等が盛大に行われ、多くの人で賑わう。
また、木曽川の美しい流れをイメージし
た大小 2 本の双曲線アーチがそびえ
立つ、高さ138メートルの展望塔「ツイ
ンアーチ 138」では、高さ100メートル
の展望室から、広大な濃尾平野、雄
大な木曽川の流れや日本アルプスの
峰 を々一望することができる。
　　　　　　　　　　　 （光明寺）

　138タワーパーク内にあるバラ園「ローズストリーム」は、9品種約4,000
株のバラが5月下旬と11月の2回、見事な花を咲かせる。 

　“遠い日の萬葉のふるさとをしのんで散策してみませ
んか” 古くから萩原の地名があるこの地は萩の名所とし
て万葉集に数多く歌われていると伝えられ、これにちな
んで昭和32年（1957）に歌碑が建立され、萬葉公園と
名づけられた。また、新しい元号「令和」を記念し、令和２
年２月に歌板が建立された。（萩原町戸苅･築込･高松）

138 Tower Park

長嶋山
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いぼ地蔵
Ibo Jizo

（入館は閉館30分前まで）

月曜日、祝日の翌日、12月28日～1月4日

（入館には予約が必要）

展示入れ替え時

禅林寺
Zenrinji Temple

令和２年３月現在

一宮市経済部商工観光課
Economic Department,Commerce and Tourism Division
The City of Ichinomiya

いちのみや中央プラザ
Ichinomiya Central Plaza

大神神社
Omiwa Shrine

Tanabata Festival

いちのみや中央プラザ
Ichinomiya Central Plaza

Tanabata Festival

もみじまつり
Maple Festival

杜の宮市
Morinomiya ichi

もみじまつり
Maple Festival

The National Chindon FestivalThe National Chindon Festival

尾西あじさいまつり
Bisai Hydrangea Festival
尾西あじさいまつり
Bisai Hydrangea Festival

杜の宮市
Morinomiya ichi
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2-7-12 Honmachi
（０５８６）82－0810

7
￥4,800～
Double (with bath and toilet) 26 rooms
Suite (with open-air bath and toilet) 2 rooms

￥4,800

本町２－７－１２
（０５８６）82－0810
JR・名鉄一宮駅より徒歩7分
4,800円～
ダブル（バス・トイレ付）………………26室
スイートルーム（露天風呂・トイレ付）…2室

5

新生１－９－５
（０５８６）46－1005
JR・名鉄一宮駅より徒歩2分
提携駐車場あり
4,800円～（朝食付）
シングル（バス・トイレ付）……………120室
ツイン（バス・トイレ付）………………… 4室
トリプル（バス・トイレ付）……………… 2室
大浴場

ホテルパフェ・ドゥ・シャーム
Hotel Parfait ｄe charm

ABホテル一宮
AB Hotel Ichinomiya

ビジネス旅館 若竹
Business Ryokan Wakatake

40

50
27,300

50

21

4,100

27,3004,100
40

21

700
5,150 10,000

700
5,150 10,000

6,200円～10,200円
シングル（バス・トイレ付）………………89室
エコノミーダブル（バス・トイレ付）…… 13室
ダブル（バス・トイレ付）………………… 8室
ツイン（バス・トイレ付）………………… 5室
バリアフリーツイン（バス・トイレ付）…… 1室

7,020

7,020
25

25

￥6,200～￥10,200
Single (with bath and toilet) ………………89 rooms
Economy Double (with bath and toilet)…13 rooms
Double (with bath and toilet) ……………… 8 rooms
Twin (with bath and toilet) ………………… 5 rooms
Barrier-free twin (with bath and toilet) …… 1 room

5

3,850円～

￥3,850～

1-9-5 Shinsei
（０５８６）46－1005

2
There is partner parking lot
￥4,800～（including breakfast）
Single (with bath and toilet)…… 120 rooms
Twin (with bath and toilet)…………… 4 rooms
Triple (with bath and toilet)………… 2 rooms
Big bath

❼

26

4

26

4

パークホテル一座(Pinza)
Park Hotel Pinza

6,500 ２１,000

７,１00

１３

ｓtandard double (with bath and toilet)…28 rooms
ｄeluxe twin (with bath and toilet)………… 5 rooms

2-8-10 Oe

スタンダードダブル（バス・トイレ付）…28室
デラックスツツイン（バス・トイレ付）……5室
ひのき大浴場

7

7

6,500 ２１，０００
１３

7,100

Hinoki large public bath

�

❶
❸

❹

❾
❷

❻ ❺

❽

�
�

（０５８６）47－7601

（０５８６）47－7601
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一宮市経済部商工観光課
令和２年４月

Economic Department,Commerce and Tourism 
Division The City of Ichinomiya 

㈲野田屋菓子舗
今伊勢町馬寄字呑光寺14-6
0586-73-7280

いちご大福

一豊くん

物産品の開発や販路の拡大を図り、業界の健全な振興や、一宮市の
観光PRと経済の発展に寄与するとともに、消費者に良質の観光物
産品を提供することを目的として、一宮市観光物産品推奨審査委員
会が行う推奨のことをいいます。

㈲サン・オリオン
せんい1-９-１８
0586-77-3511

幸せを呼ぶ妖精 いちみんのジャガードグッズ
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